师 OFFICEJET PRO 850 OA 

Start 

ネリ入门 

人 I 马 

スター I 


•遂 


A910 


www.hp.com/support 





r EM \ Note: Ink from the cartridges is used in the printing process in a number of different ways, including f JA ) 

^ y in the initialization process, which prepares the device and cartridges for printing, and in printhead -♦ 

servicing, which keeps print nozzles clear and ink flowing smoothly. In addition, some residual ink is 
left in the cartridge after it is used. For more information see www.hp.com/go/inkusage. 

注：在打印过程中，墨盒中的墨水有多种使用方式，包括在初始化过程和打印头维修中， 

^前者准备进行打印的设备和墨盒，后者保持打印喷嘴畅通和墨水流动平稳。此外，当墨盒 CKO ) 
用完后，墨盒中还会残留一些墨水。有关详细信息，请访问 www.hp.com/go/inkusage 。 


注意：力ートリッジ内のインクは、印刷処理のさまざまな場面で消費されます。初期化処理で、デバイスと 
力一トリッジの印刷準備を行う際や、プリントへッドのクリーニングで、プリントノズルをクリーニング 
してインクの流れをスムーズにする際にも消費されます。また、使用済み力一トリッジ内には微量のインク 
が残っています。詳細については、 www.hp.com/go/inkusage を参照してください 0 

哲卫：ヲト h 己|ス el 划右トフ I 早|翊迓犬 I 契ヲト H 己|ス|畺岳叫科さ主フ|斟玛适契三芑 h 芻仝叟 
Y 三司岳沼3空言晉荇ス|人|到手さ三芑 H 列5人△畺王哲岢 [ 卜哲芭 ^ Aio ^ o| iH ^011人卜号岧し| [ 卜. 
王哲人卜〇竿 0 II さヲト H 己 I 入|〇1|皆早沼3フト y ' Ol ' Si フ|王 U ■し| [卜.入卜人 1|色卜 Ml 号各 www . hp . com / go / inkusage 畺 
苕壬右卜^!人 12. 
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For information about setting up the printer’s fax features, see the Getting Started Guide. 

有关设置打印机的传真功能的信息，请參阅《使用入门指南》。 

プリンタのファクス機能のセットアップについては、『入門ガイド』を参照してください。 
三召 N21 马土フ I 岩晉售習岢芒哲 soil スト人彳 1 哲 LH 号吕人 I 马 eiLHAi# 旮壬岢召人 12. 
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^ EN、Register the product. 

By taKina |ust a few quick minutes to reaister, you can enpy quicker service, more efficient support, 
and product support alerts. If you did not register your printer while installing the software, you can 
register later at http://www.register.hp.com. 

6 hcn ) 注册产品。 

一 在花短短几分钟进行注册之后，您即可享受更加快捷的服务、更为有效的支持和产品支 
持通知服务。如果在安装软件时未注册打印机，也可以稍后在 http://www.register.hp.com 
上进行注册。 

(J ^ 製品の登録 

登録は数分で完了します。登録後は、迅速なサービス、効率的なサポート、製品サポートのお 
知らせをご利用になれます。ソフトウエアのインストール中にプリンタを登録しなかった場合 
は、インストール終了後に http://www.register.hp.com で登録できます。 

(KO^ 邓吾*吾旱 tfLlQ. 

n d 呈 ei 人 I 乙卜晉 mg 号号岢叫豆卫立 4 孕 ej 人トス | 智叟ス彳 | 罟ス | 智邕吾〇|己卜芒 
刳马晉 ¥ 己 I 召牛匁合し I こ卜 . 智大 | 岢さ吾四三召 N# 号号岢ス | 设〇卜£し卜吾训 
http://www.register.hp.comCHI 人 1 号号暂令 ％合し 1[ 卜 . 
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Note: If your computer does not have a CD or DVD drive, you can download ( Ja ) 
the HP software from HP’s support Web site (www.hp.com/support). 

@ 注： 如果您的计算机没有 CD 或 DVD 光驱，您可以从 HP 支持 (B) 
网站 （www.hp.com/support) 上下载 HP 软件。 


注意： お使いのコンピュータに CD ドライブまたは DVD ドライブがない場合は、 HP サポート Web サイト 
(www.hp.com/support) から HP ソフトウエアをダウンロードできます。 

哲卫：苕畀 N011 CD 王さ DVD 彐己卜〇|旦フト豇さ召罕 HP 天 I 智 1 人卜 0|H(www.hp.com/support)0U1 
HP 企三 [ 卜岳呈 5 暂牛匁合し 1 [ 卜 . 






Windows: Install software first. Do NOT connect the USB cable 
until prompted. 

Mac OS X: Connect the USB cable, and then install software. 
^HCN) Windows: 先安装软件。在出现提示之前，请勿连接 USB 

Hq Ail^ 

电?见。 

Mac OS X: 连接 USB 电缆，然后安装软件。 


(JA) Windows の場合： 最初にソフトウェアをインストールします。メッセージが表示 
されるまでは、 USB ケーブルを接続しないでください。 

Mac OS X : USB ケーブルを接続してから、ソフトウェアをインストールします。 

CKO) Windows: 色ス 1 判 0] 喜售大 | 哲し | [ 卜 . 叫 I 人 I ス I フトし卜略叫フフトス I USB 到 | 〇|管晉 
さ卜 ; q ロト召人 | 又 . 

Mac OS X: USB ヲ彳 | 〇 | 管晉芭竿企三豆别〇 1 喜售大 I 哲し | [ 卜 . 




Wireless 

( 802 . 11 ) 






^EN ) For information about connecting the printer using a wireless 
connection, see the Getting Started Guide. 

@)有关使用无线连接方式连接打印机的信息，请參阅 
《使用入门指南》。 


(^JA) ワイヤレスによるプリンターの接続については、『入門ガイド』を参照してください。 

dS) 管人卜号さ K>1 互召さ卜さ哲岧训 [ H^ スト人 il 包 Ml 号呂早 ^] 人 I 马四 Ml 人 1# 

旮壬さ！ ■ 召人 I 仝 . 


®®®® 























































































